
   
 

CEZ ÚV SR: 700/2024 

 

ZMLUVA  O PARTNERSTVE 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov a podľa § 3 písm. t) zákona č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov 

Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

len ako „zákon o príspevkoch z fondov EÚ“) 

 

Zmluvné strany: 

 

Názov (žiadateľa): Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

Sídlo (presná adresa): Špitálska 8, 812 67 Bratislava 

Korešpondenčná adresa: Špitálska 8, 812 67 Bratislava 

IČO: 30794536 

DIČ: 2021777780 

Právna forma: rozpočtová organizácia zriadená zákonom č. 453/2003 Z. z. o orgánoch štátnej 

správy v oblasti sociálnych vecí, rodiny a služieb zamestnanosti a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  

Štatutárny orgán: PhDr. Peter Ormandy, MSc. generálny riaditeľ  

(ďalej len „Žiadateľ“ alebo „Prijímateľ“) 

 

a 

 

Názov partnera: Úrad vlády Slovenskej republiky 

Sídlo (presná adresa): Námestie slobody 2899/1, 813 70 Bratislava 

Korešpondenčná adresa: Námestie slobody 2899/1, 813 70 Bratislava 

IČO: 00151513 

DIČ: 2020845057 

Štatutárny orgán: JUDr. Juraj Gedra, vedúci Úradu vlády SR 

Zodpovedný organizačný útvar: Úrad splnomocnenca vlády SR pre rómske komunity 

(ďalej len „Partner“) 

 

(Žiadateľ a Partner samostatne aj ako „Zmluvná strana“ a spoločne aj ako ,,Zmluvné 

strany“) 
 

 

Preambula 

 

A.  Zmluvné strany sa dohodli, že v súvislosti so zámerom realizácie Národného projektu 

Ľudia a hrady – krok k sociálnej ekonomike (ďalej len ,,Národný projekt“ alebo aj 

„NP“), ktorý bol schválený dňa 14. decembra 2023 Komisiou pri Monitorovacom výbore 

pre Program Slovensko 2021 – 2027 pre cieľ 4 a s cieľom zabezpečiť prípravu Žiadosti 

o poskytnutie nenávratného finančného príspevku (ďalej len „Žiadosť o NFP“) 

a následnú realizáciu Národného projektu, uzatvárajú túto Zmluvu o partnerstve (ďalej 

len „Zmluva“) medzi Partnerom a Žiadateľom. Táto Zmluva sa uzatvára pred uzavretím 

Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (ďalej len „Zmluva 

o poskytnutí NFP“) medzi Ministerstvom práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej 

republiky (ďalej len „MPSVaR SR“) ako sprostredkovateľským orgánom povereným 

Ministerstvom investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 

(ďalej len „MIRRI SR“) ako riadiacim orgánom pre Program Slovensko (ďalej aj „P 

SK“) a Prijímateľom. Uzavretiu tejto Zmluvy predchádzalo vyhlásenie o účasti Partnera 
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na Národnom projekte Ľudia a hrady – krok k sociálnej ekonomike, ktoré je Prílohou č. 1 

tejto Zmluvy.  

 

B.  Táto Zmluva, všetky práva, povinnosti a nároky vzniknuté na základe alebo v súvislosti 

s touto Zmluvou sa riadia platným právnym poriadkom Slovenskej republiky (ďalej aj 

„SR“), a to všeobecne záväznými právnymi predpismi SR ako aj Právnymi aktmi 

Európskej únie (ďalej aj „EÚ“). Práva a povinnosti Zmluvných strán sa riadia aj 

ustanoveniami Všeobecných zmluvných podmienok k Zmluve o poskytnutí NFP (ďalej 

len „VZP“) vydanými a zverejnenými Poskytovateľom v platnom znení, ktoré tvoria 

Prílohu č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP, ako aj všetkými dokumentmi, na ktoré VZP 

odkazujú, a to v časti, kde tieto dokumenty upravujú práva a povinnosti na strane 

Prijímateľa, resp. Partnera. Ak existuje rozpor medzi úpravou práv a povinností Partnera 

v tejto Zmluve a v Zmluve o poskytnutí NFP, má prednosť úprava v Zmluve o poskytnutí 

NFP pred touto Zmluvou, okrem úpravy v právnom predpise SR alebo Právnom akte EÚ, 

alebo v Právnom dokumente vydanom na ich základe pre účely implementácie projektov, 

ak bol zverejnený, ktoré majú prednosť pred úpravou v Zmluve o poskytnutí NFP a v 

tejto Zmluve. Práva a povinnosti Zmluvných strán sa ďalej primerane riadia, najmä 

Príručkou pre prijímateľa, Príručkou pre žiadateľov/prijímateľov k procesu a kontrole 

verejného obstarávania/obstarávania, príslušnou Výzvou na predkladanie žiadostí o NFP, 

príslušnou schémou pomoci, Príručkou k finančnému riadeniu fondov EÚ na programové 

obdobie 2021 – 2027, Stratégiou financovania EFRR, ESF+, KF, FST a ENRAF na 

programové obdobie 2021 – 2027 a Rámcom implementácie fondov na programové 

obdobie 2021 – 2027.  

 

 

Článok I 

Definície pojmov 

 

(1)  Pre účely tejto Zmluvy sa okrem pojmov uvedených v článku 1 VZP rozumie: 

a)   Nenávratný finančný príspevok (ďalej len ,,NFP“) - suma finančných 

prostriedkov poskytnutá Prijímateľovi na realizáciu Národného projektu podľa 

podmienok Zmluvy o poskytnutí NFP; 

b)   Partner – v zmysle zákona o príspevkoch z fondov EÚ je osoba, ktorá sa 

spolupodieľa na príprave Národného projektu so Žiadateľom a na realizácii 

Národného projektu s Prijímateľom podľa Zmluvy o poskytnutí NFP alebo podľa 

písomnej zmluvy uzavretej medzi Prijímateľom a Partnerom;  

c)   Partnerstvo - neformálne spojenie Prijímateľa a minimálne jedného Partnera 

(členovia Partnerstva) vytvorené za účelom spolupráce pri príprave a realizácii 

Národného projektu spolufinancovaného z NFP. Partnerstvo nemá právnu 

subjektivitu a nie je združením podľa § 829 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v znení neskorších predpisov; 

d)   Poskytovateľ – poskytovateľom je riadiaci orgán alebo sprostredkovateľský orgán, 

ak ho tým riadiaci orgán poverí; Poskytovateľom v rámci Národného projektu je 

MPSVaR SR, ktoré je ako sprostredkovateľský orgán pre P SK poverený zo strany 

MIRRI SR ako riadiacim orgánom pre P SK na plnenie úloh riadiaceho orgánu pre 

prioritu 4P1 Adaptabilný a prístupný trh práce (ďalej len „Poskytovateľ“); 

e)  Prijímateľ – osoba, ktorá je Prijímateľom NFP od nadobudnutia účinnosti Zmluvy 

o poskytnutí NFP uzatvorenej s Poskytovateľom NFP; 

f)    Výzva na predkladanie žiadostí o NFP - východiskový metodický a odborný 

podklad zo strany Poskytovateľa, na základe ktorého Prijímateľ v postavení 
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žiadateľa v spolupráci s Partnerom vypracoval/vypracuje a predložil/predloží 

žiadosť o NFP Poskytovateľovi. Projekt v rámci Partnerstva je realizovaný na 

základe výzvy s kódom PSK-MPSVR-030-2024-NP-ESF+  (ďalej aj „Výzva“). 

(2)  Ak nie je v tejto Zmluve výslovne uvedené inak, majú slová a pojmy použité v tejto 

Zmluve, ktoré nie sú definované v tomto článku Zmluvy, význam, aký im je priradený vo 

VZP. 

(3)  Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že všetky ustanovenia tejto Zmluvy vrátane 

definícií pojmov, je potrebné vykladať v spojitosti a v súlade s ustanoveniami VZP a s 

cieľom a účelom Zmluvy o poskytnutí NFP. 

 

 

Článok II 

Predmet a účel Zmluvy 

 

(1) Predmetom tejto Zmluvy je úprava zmluvných podmienok, vzájomných práv a povinností 

Zmluvných strán pri príprave Žiadosti o NFP a následnej realizácii Národného projektu 

financovaného na základe Zmluvy o poskytnutí NFP. Hlavným cieľom Národného 

projektu je zabezpečenie kontinuálnej podpory zamestnávania znevýhodnených osôb, 

vrátane marginalizovaných rómskych komunít (ďalej len „MRK“) prepojením na systém 

sociálnej ekonomiky: 

Názov Národného projektu:           Ľudia a hrady – krok k sociálnej ekonomike 

Žiadateľ / Prijímateľ: Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

Miesto realizácie projektu:  Slovenská republika  

       Program:                          Program Slovensko 

       Fond:     ESF+ 

       Priorita:               4P1 Adaptabilný a prístupný trh práce  

Špecifický cieľ:  ESO4.1 Zlepšenie prístupu k zamestnaniu a 

aktivačným opatreniam pre všetkých uchádzačov 

o zamestnanie, predovšetkým mladých ľudí, a to 

najmä vykonávaním záruky pre mladých ľudí, pre 

dlhodobo nezamestnaných a znevýhodnené 

skupiny na trhu práce a neaktívne osoby, ako aj 

prostredníctvom podpory samostatnej zárobkovej 

činnosti a sociálneho hospodárstva. 

(2) Predmetom činnosti Partnera je realizácia monitoringu súladu Národného projektu so 

strategickými záväzkami SR a metodické usmerňovanie zapájania osôb z MRK v 

Národnom projekte v rozsahu jemu zverených aktivít projektu vymedzených v Prílohe č. 

2 tejto Zmluvy. 

(3) Predpokladaný začiatok realizácie Národného projektu je stanovený na máj 2024 

v závislosti od účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP a predpokladané ukončenie realizácie 

aktivít bude v decembri 2025. 

(4) Partnerstvo je vytvorené za účelom zefektívnenia spolupráce Zmluvných strán v záujme 

lepšieho a efektívnejšieho naplnenia cieľov Národného projektu. Zámer a podklady NP 

pre Program Slovensko 2021 – 2027 pre NP Ľudia a hrady – krok k sociálnej ekonomike  

(zahrňujúci popis aktivít a ukazovateľov NP) pre Partnera je Prílohou č. 2 tejto Zmluvy. 
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 (6) Zmluvné strany sa záväzne dohodli na pravidlách týkajúcich sa postavenia a vzájomných 

vzťahov v rámci Partnerstva a k Poskytovateľovi tak, aby bola zabezpečená realizácia 

plánovaných aktivít Národného projektu a dosiahnutie cieľov stanovených v schválenom 

Národnom projekte. Uzatvorením tejto Zmluvy nie sú dotknuté práva a povinnosti 

Prijímateľa voči Poskytovateľovi v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP, a to najmä nie je 

dotknutá celková zodpovednosť Prijímateľa NFP za implementáciu a realizáciu 

Národného projektu. 

 (7) Prijímateľ je vo vzťahu k Poskytovateľovi v plnom rozsahu zodpovedný za koordináciu 

realizácie všetkých aktivít Národného projektu a za plnenie povinností Partnera 

vyplývajúcich a súvisiacich s touto Zmluvou. Prijímateľ riadi a organizuje Národný 

projekt vo vzťahu k Partnerovi v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy, ustanoveniami 

Zmluvy o poskytnutí NFP, usmerneniami a pokynmi Poskytovateľa, príslušnými 

právnymi predpismi SR a Právnymi aktmi EÚ a ďalším Právnymi dokumentmi. Partner 

vyhlasuje, že akceptuje Prijímateľa ako koordinátora Národného projektu v rozsahu 

oprávnení podľa tejto Zmluvy a zaväzuje sa akceptovať a realizovať pokyny Prijímateľa 

vo vzťahu k realizácii aktivít a finančného riadenia Národného projektu.  

 

 

Článok III 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

 

(1) Zmluvné strany sa zaväzujú dodržiavať ustanovenia Zmluvy tak, aby bol Národný 

projekt pripravený a realizovaný riadne, včas a s odbornou starostlivosťou. 

(2) Na realizácii Národného projektu sa Partner podieľa v rozsahu jemu zverených aktivít 

projektu vymedzených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. Partner sa zaväzuje plniť si svoje 

povinnosti vyplývajúce mu z tejto Zmluvy riadne, včas a s odbornou starostlivosťou tak, 

aby bol Národný projekt ako celok realizovaný v súlade s podmienkami Zmluvy o 

poskytnutí NFP. 

(3) Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú poskytovať si všetku potrebnú súčinnosť  

na plnenie záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy. Po uzavretí Zmluvy o poskytnutí NFP, sa 

zaväzujú vykonávať všetky potrebné úkony a poskytovať si všetky relevantné  informácie 

a dokumenty tak, aby nebolo ohrozené plnenie povinností vyplývajúcich zo Zmluvy 

o poskytnutí NFP. 

(4) Žiadateľ sa zaväzuje: 

a) zabezpečiť prípravu Žiadosti o NFP, riadenie, koordinovanie a metodické 

usmerňovanie realizácie Národného projektu,  

b) zabezpečiť predloženie Žiadosti o NFP, vrátane povinných príloh v súlade 

s podmienkami Výzvy na predloženie Žiadosti o NFP, 

c) informovať Partnera o priebehu procesu schvaľovania Žiadosti o NFP a prípadnom 

schválení, resp. neschválení prostredníctvom e-mailovej komunikácie, resp. 

prostredníctvom pracovných stretnutí, 

d) organizačno-technicky a personálne zabezpečiť procesy riadenia realizácie 

Národného projektu, 

e) plniť si povinnosti vyplývajúce pre Prijímateľa zo Zmluvy o poskytnutí NFP, 

po schválení Žiadosti o NFP, 

f) písomnou formou oznamovať Partnerovi všetky zmeny alebo skutočnosti, ktoré 

majú vplyv na plnenie tejto Zmluvy, Zmluvy o poskytnutí NFP alebo na realizáciu 

aktivít Národného projektu, 
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g) riešiť prípadné nedostatky, na ktoré upozorní Partner, 

h) predkladať Poskytovateľovi za Partnera riadne a včas žiadosti o platbu; 

i) plniť všetky ďalšie svoje povinnosti voči Partnerovi vyplývajúce mu z tejto 

Zmluvy. 

(5) Partner sa zaväzuje: 

a) poskytovať súčinnosť pri príprave Žiadosti o NFP v zmysle zadefinovania 

obsahovej náplne aktivít Národného projektu a efektívnych procesov ich realizácie,  

b) zúčastňovať sa rokovaní v súvislosti s prípravou Žiadosti o NFP a realizáciou 

Národného projektu, 

c) predložiť na vyžiadanie Žiadateľa povinné prílohy v súlade s podmienkami Výzvy, 

d) rešpektovať postavenie Žiadateľa, ako koordinátora Národného projektu 

a akceptovať jeho usmernenia, 

e) po uzavretí Zmluvy o poskytnutí NFP poskytovať súčinnosť pri implementácii 

aktivít Národného projektu v súlade s ods. 2 tohto článku Zmluvy, 

f) začať sa podieľať na realizácii Národného projektu v rozsahu jemu zverených 

aktivít projektu vymedzených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy po schválení Žiadosti 

o NFP v zmysle Zmluvy o poskytnutí NFP, 

g) písomnou formou upozorňovať Žiadateľa na nedostatky v súvislosti s prípravou 

Žiadosti o NFP, realizáciou aktivít a napĺňaním cieľov Národného projektu,  

h) písomnou formou informovať Žiadateľa o napĺňaní hodnôt merateľných 

ukazovateľov, a to „Počet osôb z MRK, ktorým je poskytovaná asistenčná služba“ 

v miestach realizácie Národného projektu z lokalít Atlasu MRK, 

i) zaslať Žiadateľovi spracovanú dopadovú štúdiu, v zmysle podaktivity 1.2 

Národného projektu v lehotách a rozsahu podľa Prílohy č. 2 tejto Zmluvy, 

j) v súvislosti s finančnou realizáciou Národného projektu sa riadiť všeobecne 

záväznými právnymi predpismi a dokumentmi uvedenými v Preambule tejto 

Zmluvy,   

k) plniť povinnosti vyplývajúce zo Zmluvy o poskytnutí NFP vzťahujúce sa na 

Partnera po schválení Žiadosti o NFP,  

l) písomnou formou oznámiť Žiadateľovi všetky zmeny alebo skutočnosti, ktoré majú 

negatívny vplyv na plnenie tejto Zmluvy, Zmluvy o poskytnutí NFP alebo na 

realizáciu aktivít Národného projektu, 

m) v prípade uzavretia Zmluvy o poskytnutí NFP strpieť výkon kontroly/auditu 

súvisiaceho s predmetom tejto Zmluvy oprávnenými osobami počas platnosti 

a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP, na základe ktorej bude Národný projekt 

realizovaný, 

n) znášať sankcie za vlastné porušenia, vyplývajúce z kontroly a auditov a povinnosť 

prijať opatrenia na nápravu nedostatkov, zistených kontrolou/auditom a v tejto 

súvislosti poskytnúť Žiadateľovi súčinnosť aj po ukončení realizácie Národného 

projektu. 

(6) Partner sa zaväzuje príslušným oprávneným osobám podľa ods. 5 písm. m) tohto článku 

Zmluvy poskytnúť potrebnú súčinnosť. 

(7) Zmluvné strany sa zaväzujú uchovávať dokumentáciu k Národnému projektu v súlade s 

platnou legislatívou Slovenskej republiky a Európskej únie. 

(8) Partner poskytuje Prijímateľovi osobné údaje nevyhnutné na realizáciu Národného 

projektu v rozsahu a na účel v súlade s § 46 zákona o príspevkoch z fondov EÚ.  
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Prijímateľ sa zaväzuje, že zabezpečí spracovanie osobných údajov v súlade so zákonom 

o príspevkoch z fondov EÚ, ako aj osobitnou právnou úpravou týkajúcou sa ochrany 

osobných údajov (najmä so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a s Nariadením 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických 

osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 

zrušuje smernica 95/46/ES). 

 

 

Článok IV 

Rozpočet Národného projektu, oprávnenosť výdavkov, pravidlá finančných operácií  

 

(1) Partner berie na vedomie a súhlasí, že NFP poskytuje Poskytovateľ výhradne 

Prijímateľovi podľa Zmluvy o poskytnutí NFP pri splnení podmienok dohodnutých v 

Zmluve o poskytnutí NFP. Prijímateľ bude poskytovať finančné prostriedky z NFP 

Partnerovi v súlade s touto Zmluvou. 

(2)  Partner zodpovedá Prijímateľovi za použitie prostriedkov NFP v súlade s touto Zmluvou 

a so Zmluvou o poskytnutí NFP; tým nie je dotknutá zodpovednosť Prijímateľa voči 

Poskytovateľovi. Pri hospodárení s prostriedkami EÚ a štátneho rozpočtu SR sú Zmluvné 

strany povinné sa riadiť ustanoveniami tejto Zmluvy, Zmluvy o poskytnutí NFP, VZP a 

relevantnými právnymi predpismi SR, Právnymi aktmi EÚ a Právnymi dokumentmi.  

(3)  V zmysle a za podmienok tejto Zmluvy Prijímateľ prerozdeľuje NFP tak, že Partnerovi 

poskytne časť NFP výlučne na financovanie oprávnených výdavkov, tak ako ich stanovil 

Poskytovateľ a ktoré sú potvrdené zúčtovacími dokladmi požadovanými v zmysle tejto 

Zmluvy a Zmluvy o poskytnutí NFP (uvedené sa nevzťahuje na prípady predloženia 

žiadostí o platbu – zálohové platby a výdavky, ktoré sa vykazujú v režime 

zjednodušeného vykazovania).  

(4)  Za oprávnené výdavky Partnera na schválený Národný projekt môžu byť považované len 

výdavky, ktoré spĺňajú podmienky tejto Zmluvy, Zmluvy o poskytnutí NFP ako aj 

dokumentov, na ktoré odkazujú. Oprávnené výdavky a ich úhrada musia byť v súlade s 

právnymi predpismi SR, Právnymi aktmi EÚ a dokumentmi, vrátane pravidiel týkajúcich 

sa štátnej pomoci (napr. predpisy o štátnej pomoci, verejnom obstarávaní, ochrane 

životného prostredia, rovnosti príležitostí) a v súlade s rozpočtom Národného projektu. 

(5)  Prijímateľ je v plnom rozsahu zodpovedný za zostavenie a plnenie rozpočtu Národného 

projektu, jeho rozpísanie na jednotlivé aktivity a pridelenie prostriedkov pre Partnera na 

zabezpečenie jemu prislúchajúcich aktivít, za ktoré v rámci realizácie Národného 

projektu zodpovedá. Partner sa zaväzuje pri zostavovaní rozpočtu Národného projektu 

podľa predchádzajúcej vety poskytnúť Prijímateľovi potrebnú súčinnosť, ktorú možno od 

neho spravodlivo požadovať a to spôsobom a v lehotách určených Prijímateľom. 

Rozpočet projektu Partnera je neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy ako jej Príloha č. 3. 

(6) Konečná výška časti NFP pre Partnera je určená na základe skutočne vynaložených, 

odôvodnených a riadne preukázaných (okrem paušálnej sadzby na ostatné výdavky) 

výdavkov, ktoré súvisia s realizáciou Národného projektu, pričom nesmie byť prekročená 

výška celkových oprávnených výdavkov Národného projektu. 

(7)  Partner sa zaväzuje, že nebude požadovať dotáciu, príspevok, grant alebo inú formu 

pomoci na realizáciu aktivít Národného projektu, na ktorú je poskytovaný NFP v zmysle 

Zmluvy o poskytnutí NFP a ktorá by predstavovala dvojité financovanie alebo 
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spolufinancovanie tých istých výdavkov zo zdrojov iných rozpočtových kapitol štátneho 

rozpočtu SR, štátnych fondov, z iných verejných zdrojov alebo zdrojov EÚ.  

(8) Zmluvné strany sa dohodli, že Žiadateľ skupinu výdavkov 521 – mzdové výdavky 

poskytne Partnerovi v plnej nárokovanej výške priamych nákladov na zamestnancov 

Partnera v rámci Národného projektu. 

(9) Zmluvné strany sa dohodli, že Žiadateľ skupinu výdavkov 915 - Paušálna sadzba na 

pokrytie zostávajúcich oprávnených výdavkov Národného projektu podľa článku 54 NSU 

poskytne Partnerovi v požadovanej deklarovanej výške  15 % z celkových oprávnených 

priamych nákladov na zamestnancov Partnera v rámci Národného projektu. 

(10)  Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne formou 

rozpočtového opatrenia v súlade so Zákonom o rozpočtových pravidlách na výdavkový 

účet Prijímateľa.  

(11) Partner predkladá žiadosť o platbu, aj s potrebnou dokumentáciou vyžadovanou v 

závislosti od spôsobu financovania Národného projektu Prijímateľovi, ktorý ju 

Poskytovateľovi predloží za Partnera. Súčasťou žiadosti o platbu je aj zoznam 

deklarovaných výdavkov Partnera. Spôsob predkladania žiadosti o platbu je popísaný v 

Právnom dokumente (napr. v Príručke pre prijímateľa, v Príručke k finančnému riadeniu 

fondov EÚ, v Usmernení č. 1-2023-U k základnému rozsahu údajov evidovaných v 

ITMS v rámci finančného riadenia fondov EÚ na programové obdobie  2021 – 2027). 

Podrobnosti a detailné postupy realizácie platieb pre jednotlivé spôsoby financovania 

(predfinancovanie, zálohová platba, refundácia alebo ich kombinácia) sú upravené v 

Právnom dokumente (napr. v Príručke k finančnému riadeniu fondov EÚ).  

(12) Prijímateľ pridelí poskytnutý NFP Partnerovi vo výške ním v žiadosti o platbu 

uplatnených oprávnených výdavkov schválených Poskytovateľom.  

(13) Financovanie realizácie Národného projektu bude v súlade so Zmluvou o poskytnutí NFP 

realizované systémom financovania: zálohové platby, refundácia a ich kombinácia.  

(14) Po schválení žiadosti o platbu Poskytovateľom a pripísaní peňažných prostriedkov na 

účet Prijímateľa je Prijímateľ povinný bezodkladne od pripísania príslušnej platby 

previesť v súlade s touto Zmluvou príslušnú časť NFP pre Partnera na jeho účet. 

(15) Použitie platby je Partner povinný vyúčtovať Prijímateľovi, a to podľa ustanovení VZP v 

závislosti od použitého systému financovania realizácie Národného projektu. Na pravidlá 

finančných operácií sa ďalej primerane použijú relevantné ustanovenia VZP. 

 

 

Článok V 

Osobitné protikorupčné ustanovenia 

(1) Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie 

v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením Zmluvy, ktoré by spôsobilo, že 

by Zmluvné strany alebo osoby ovládané Zmluvnými stranami porušili akékoľvek platné 

protikorupčné všeobecne záväzné právne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na 

neoprávnené plnenia, vrátane urýchľovacích platieb verejným činiteľom, zástupcom alebo 

zamestnancom orgánov verejnej správy alebo blízkym osobám verejných činiteľov, 

zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej správy. 

(2) Zmluvné strany sa zaväzujú, že neponúknu, neposkytnú, ani sa nezaviažu poskytnúť 

žiadnemu zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhej 

Zmluvnej strany a rovnako neprijmú, ani sa nezaviažu prijať od žiadneho zamestnanca, 

zástupcu alebo tretej strany konajúcej v mene druhej Zmluvnej strany žiadny dar, ani inú 
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výhodu, či peňažnú alebo inú, v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením 

Zmluvy. 

(3) Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne informovať druhú Zmluvnú stranu, pokiaľ si 

budú vedomé alebo budú mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, 

uzatváraní alebo pri plnení tejto Zmluvy. 

(4) V prípade, že akýkoľvek dar alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo 

plnením Zmluvy je poskytnutý Zmluvnej strane alebo zástupcovi Zmluvnej strany 

v rozpore s týmto článkom Zmluvy, môže Zmluvná strana od Zmluvy odstúpiť. 

(5) Žiadateľ podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že bol oboznámený s Protikorupčnou 

politikou Úradu vlády, (zverejnená na webovom sídle Úradu vlády: 

https://www.bojprotikorupcii.gov.sk/data/files/7521_7521_protikorupcna-politika-

uvsr.pdf), jej obsahu porozumel a zaväzuje sa ju rešpektovať. 

 

Článok VI 

Informovanie a viditeľnosť 

 

(1) Partner sa zaväzuje dodržiavať pravidlá určené Poskytovateľom pre Prijímateľa k  

realizácii opatrení v oblasti informovania a viditeľnosti P SK v aktuálnej verzii Manuálu 

pre informovanie a komunikáciu zverejnenom na webovom sídle Poskytovateľa.  

(2) Členovia Partnerstva sa zaväzujú navzájom sa informovať o aktivitách a účasti v  

Partnerstve a aktívne participovať na aktivitách súvisiacich so zviditeľňovaním, šírením a 

zhodnocovaním výsledkov Národného projektu. 

 

 

Článok VII 

Zánik Zmluvy  

 

(1)  Táto Zmluva zaniká uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená, dohodou, vypovedaním 

Zmluvy zo strany Partnera alebo odstúpením od Zmluvy. 

 (2)  Partner je oprávnený Zmluvu vypovedať z dôvodu, že na jeho strane vznikli také závažné 

prekážky, že nemôže zabezpečiť realizáciu Národného Projektu prostredníctvom 

vzájomnej spolupráce v Partnerstve, resp. nie je schopný plniť záväzky vyplývajúce z 

tejto Zmluvy. Výpovedná doba je jeden kalendárny mesiac odo dňa, kedy je výpoveď 

doručená Prijímateľovi. Počas plynutia výpovednej doby Zmluvné strany vykonajú 

úkony smerujúce k vysporiadaniu vzájomných práv a povinností. 

(3)  Prijímateľ môže odstúpiť od tejto Zmluvy, ak Partner:  

a)   porušil svoje zmluvné záväzky takým spôsobom, ktorý neumožňuje vecnú a časovú 

realizáciu Národného projektu,  

b)  neplnil svoje zmluvné záväzky opakovane napriek upozorneniu zo strany 

Prijímateľa,  

c)  neodstránil nedostatky v plnení svojich povinností podľa tejto Zmluvy ani v 

poskytnutej dodatočnej primeranej lehote, 

d)  porušil svoje zmluvné záväzky spôsobom, ktorý znamená podstatné porušenie tejto 

Zmluvy, 

e)  svojím konaním/nekonaním spôsobil, že došlo k zastaveniu realizácie aktivít 

Národného projektu. 

https://www.bojprotikorupcii.gov.sk/data/files/7521_7521_protikorupcna-politika-uvsr.pdf
https://www.bojprotikorupcii.gov.sk/data/files/7521_7521_protikorupcna-politika-uvsr.pdf
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(4)  Partner môže odstúpiť od tejto Zmluvy, ak Prijímateľ neplní záväzky vyplývajúce z tejto 

Zmluvy, resp. porušuje svoje povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy v takom rozsahu, že 

Partner nemôže zabezpečiť realizáciu Národného projektu.  

(5) Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom doručenia oznámenia o odstúpení druhej 

Zmluvnej strane.  

 

Článok VIII 

Komunikácia Zmluvných strán a doručovanie 

 

(1)  Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou si 

pre svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu v elektronickej podobe, ak nie je v Zmluve 

o poskytnutí NFP uvedené inak. V rámci vzájomnej komunikácie sú Zmluvné strany 

povinné uvádzať kód Národného projektu a názov Národného projektu. Pre elektronickú 

podobu komunikácie si Zmluvné strany osobitne písomne oznámia kontaktné e-mailové 

adresy. Ak sa pre konkrétny úkon vyžaduje listinná podoba písomnej komunikácie, 

Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu v listinnej 

podobe používať adresu, uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy, ak nedošlo k oznámeniu zmeny 

príslušnej adresy. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma komunikácie v listinnej 

podobe sa bude uskutočňovať najmä prostredníctvom doporučeného doručovania 

zásielok alebo obyčajného doručovania prostredníctvom poštovej prepravy. Zmluvné 

strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spôsob doručovania písomných zásielok v 

listinnej podobe doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra.  

(2) Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že pokiaľ ide o určenie momentu doručenia, 

primerane sa aplikujú ustanovenia Zmluvy o poskytnutí NFP.  

(3) Zmluvné strany sa dohodli, že vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom 

jazyku, t.j. dokumenty vyhotovené pri realizácii Národného projektu budú vyhotovené v 

slovenskom jazyku, alebo bude vypracovaný úradný preklad do slovenského jazyka. 

 

Článok IX 

Záverečné ustanovenia 

 

(1) Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania zástupcami obidvoch Zmluvných strán  

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri 

zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. Zmluvné strany sa dohodli, že 

Zmluvu ako prvý zverejní Žiadateľ. 

(2) Zmluva sa uzatvára na dobu určitú. Jej platnosť a účinnosť končí dňom ukončenia 

platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP. 

(3) Zmluva sa stáva dňom nadobudnutia účinnosti Zmluvy o poskytnutí NFP jej 

neoddeliteľnou súčasťou a to v znení účinnom ku dňu podpisu Zmluvy o poskytnutí NFP, 

pričom Zmluvné strany sú povinné sa oboznámiť s jej obsahom, súhlasia s ním a Partner 

sa zaväzuje na základe tejto Zmluvy dodržiavať primerane ustanovenia Zmluvy 

o poskytnutí NFP. Ak Zmluva neustanovuje výslovne inak, vzťahy neupravené Zmluvou 

sa odo dňa nadobudnutia účinnosti predmetnej Zmluvy o poskytnutí NFP spravujú 

primerane jej ustanoveniami. 

(4) V prípade, ak Žiadosť o NFP pre Národný projekt je v rámci konania o žiadosti 

neschválená rozhodnutím Poskytovateľa, Zmluva stráca platnosť a účinnosť dňom 
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vydania rozhodnutia o neschválení, resp. dňom zamietnutia žiadosti o preskúmanie 

rozhodnutia o neschválení, ktorým sa potvrdí rozhodnutie o neschválení Žiadosti o NFP 

v prípade, ak Žiadateľ podal žiadosť o preskúmanie rozhodnutia o neschválení.  

(5) Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody oboch 

Zmluvných strán, pričom akékoľvek zmeny a doplnky musia byť vykonané vo forme 

písomného a očíslovaného dodatku k  Zmluve, pokiaľ v Zmluve nie je uvedené inak.  

(6) Táto Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch, pričom po podpise Zmluvy 

dostane Partner tri (3) rovnopisy a tri (3) rovnopisy dostane Žiadateľ.  

(7) Neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy tvorí  

Príloha č. 1: Vyhlásenie o účasti na Národnom projekte „Ľudia a hrady - krok k   

sociálnej ekonomike“.  

Príloha č. 2:  Zámer a podklady NP pre Program Slovensko 2021 – 2027 pre NP Ľudia 

a hrady – krok k sociálnej ekonomike   

Príloha č. 3:   Rozpočet projektu - Partner 

 

(8) Zmluvné strany vyhlasujú, že si text Zmluvy riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu a 

právnym účinkom z nej vyplývajúcim porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne 

jasné, určité a zrozumiteľné, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu Zmluvy a na 

znak súhlasu ju podpísali. 

 

 

V Bratislave, dňa .........................             V Bratislave, dňa ..........................           

 

 

Za Partnera:       Za Žiadateľa: 

 

    

 ......................................................                                ....................................................... 

                JUDr. Juraj Gedra                                      PhDr. Peter Ormandy, MSc.           

Úrad vlády SR– vedúci Úradu vlády SR       generálny riaditeľ  

           Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny  
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 Príloha k Zmluve č. 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

NÁZOV PARTNERA: Úrad vlády Slovenskej republiky 

 

SÍDLO:      Námestie slobody 2899/1, 813 70, Bratislava 

 

MENO ŠTATUTÁRNEHO ZÁSTUPCU: JUDr. Juraj Gedra 

 

 

 

 

Vyhlásenie: Záväzne vyhlasujem, že súhlasím so vstupom do partnerského vzťahu 

s Ústredím práce, sociálnych vecí a rodiny, Špitálska 8, 812 67 Bratislava, predmetom, 

ktorého bude príprava a realizácia Národného projektu Ľudia a hrady – krok k sociálnej 

ekonomike. 

 

 

 

 

             

 

            

        ................................................ 

    podpis štatutárneho zástupcu 

 pečiatka partnerskej organizácie 

 

 

 
Pozn. Na základe podpísaného Vyhlásenia bude následne uzatvorená Zmluva o partnerstve medzi 

Ústredím práce, sociálnych vecí a rodiny a partnerskou organizáciou, ktorá bude upravovať pravidlá 

týkajúce sa vzájomných Zmluvných vzťahov. 

 

 

 

                            VYHLÁSENIE 
                                                          

                                       O ÚČASTI NA NÁRODNOM PROJEKTE 

                                                                         Ľudia a hrady – krok k sociálnej ekonomike  

 

 


